Operating Guide

PbkoBOACTBO 3a paboTta

Navod k obsluze

Betjeningsvejledning
Bedieningshandleiding

Kasutusjuhend
Kayttéopas

FLW2211N

FLW2212N

(D@D

FLW2213N

SWD960N

Guide d'utilisation
Kurzanleitung

0dnyo6g Asitoupyiag
Uzemeltetési utmutato
Guida operativa
LietoSanas instrukcija
Naudojimo vadovas

Load Laundry
3apepete nepantsaTta
VloZzte pradlo

Leeg vasketgj i

Was laden

Taitke pesuga

Pane pyykki koneeseen
Charger le linge

Mit Wasche beladen

Close Door
3areopeTe BpaTaTta
Zavrete dvitka

Luk lage

Deur sluiten
Sulgege uks

Sulje ovi

Fermez la porte
Tir schlieRen

Add Supplies

[obaseTe npenapatu
Pridejte doplriky

Tilseet vaskemidler
Wasmiddelen toevoegen
Lisage pesuvahendit
Lisaa pesuaineet
Ajoutez les produits
\Waschmittel hinzugeben

Stacked Washer/Dryer Models - Determine
Proper Control

Mopgenu nepanHy MalLVHW/CYLUMHK, KOUTO
ce NocTaBAT eAHa BbpXy Apyra - n3bepete
NOAXOASALLMTE KOHTPOIHW NpUMGopu

Patrové modely pracek/susicek - urCete
vhodné fizeni

Vaskesgjlemodeller med vaskemaskine/
tumbler - Bestem passende kontrol

Gestapelde was-/droogmachinemodellen -
Juiste instelling bepalen

Kombineeritud pesumasinatel/kuivatitel —
maarake sobiv juhtimine

Paallekkain asennettavat pesukone-/
kuivurimallit - Paikanna oikea saadin

Modeles de laveuse/sécheuse superposés —
Déterminer les commandes appropriées

Stapelmodelle — Bedienfeld bestimmen

Instrukcja obstugi
Guia de operagao
Ghid de operare
Navod na pouzitie
Navodila za uporabo
Guia de operacion
Bruksanvisning

DdopTwoTe Pouxa

Toltse be a ruhakat
Caricare la biancheria
leladét velu

|déti skalbinius
Zatadowac pranie
Coloque a roupa
ncarcati rufe

VloZte bielizefi na pranie

KAeioTe TNV MoépTa
Csukja be az ajtot
Chiudere lo sportello
Aizvert durvis
UZdaryti dureles
Zamkng¢ drzwiczki
Feche a porta
Inchideti usa
Zatvorte dvere

MpooBéaTe MpoprBeieg

Adja hozza az adalékanyagokat
Aggiungere il detersivo
Papildinat materialu

Jdeti eksploataciniy medziagy
Dodac¢ s$rodki pioragce
Acrescente os produtos
Adaugati consumabile

Pridajte pomocné pripravky

ZroiBaypéva MovtéAa MAuvTnpiou/
Zreyvwtnpiou - KaBopioTe KatdAAnAo
‘EAeyxo

Egymasra rakott mosoé/szaritd modellek -
Hatarozza meg a megfelelé védelmet
Modelli lavatrice/asciugatrice sovrapposti —
Stabilire il giusto controllo

Viens uz otra uzstaditi velas masinas/
zavetaja modeli - Noteikt pienacigu vadibu

Vienas ant kito sustatytos skalbyklés /
dziovyklés modeliai — nustatyti tinkamg
valdyma

Modele pralka/suszarka ustawiane jeden na
drugim — ustali¢ odpowiednie sterowanie
Modelos sobrepostos de maquina de secar/
lavar — Determine o controlo adequado

Modele suprapuse masina de spalat/uscator
— Determinati comanda corespunzatoare
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V boben nalozite perilo
Cargue la ropa.
Lagg i tvatten
3arpysuTte 6enbe
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Zaprite vrata
Cierre la puerta
Sténg luckan
3akpoinTte asepuy
K EHLT
K7 EH® 2
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Dodajte pralna in negovalna sredstva
Afada productos
Lagg i tvatt- och skéljmedel
[o6aBbTe MotoLMe cpeacTsa
PN
A EmZ
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Poschodové modely pracka/susicka -
Urcenie vhodného ovladacieho prvku

Sestavljeni modeli pralnih/susilnih strojev —
dolocite ustrezno upravljanje

Modelos de lavadora y secadora
sobrepuestas -Determine el control
apropiado

Modeller med tvattmaskin och torktumlare
ovanpa varandra - Bestédm korrekt kontroll

MHorosipycHble Mogeny CTuparnbHbIX/
CYLUMIbHBIX MaLLUVH — YCTAHOBUTE HYXHbIE
HacTpoWikn
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Select Cycle/Temperature
W36epeTe nporpamal/Temnepartypa
Vyberte cyklus/teplotu

Veelg program/temperatur
Cyclus/temperatuur selecteren
Valige tstikkel/temperatuur

Valitse ohjelma/lampdtila
Choisissez le cycle/la température
Zyklus/Temperatur auswéhlen

Insert Coins/Card
MocTaseTte MoHeTu/KapTa
VlozZte mince/kartu

lleeg manter/Indseet kort
Munten/kaart insteken
Sisestage miindid/kaart
Syota kolikot/kortti

Insérez la monnaie/la carte

Insert Coins/Card (Mlnzen einwerfen / Karte
einfiihren)

Press Start

HatucHete 6yToH cTtapt

Stisknéte Start

Tryk pa Start

Op Start drukken

Vajutage nuppu Start

Paina kaynnistyspainiketta

Appuyer sur le bouton de démarrage
Start driicken
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EmAéETe KUkAo/Ogppokpaaia

Valassza ki a programot/h6mérsékletet

Selezionare Ciclo/Temperatura
Izvéléties ciklu/temperattru
Pasirinkti ciklg / temperatiirg
Wybra¢ cykl/temperature
Seleccione Ciclo/Temperatura
Selectati ciclul/temperatura
Zvolte cyklus/teplotu

Eiodyete KéppaTta/Kapta
Helyezze be az érméket/kartyat
Inserire monete/tessera

lelikt monétas/karti

|kiSti monetas / kortele

Wrzuci¢ monety/witozy¢ karte
Introduza Moedas/Cartdo
Introduceti monede/cardul
Vlozte mince/kartu

Vstavite kovance/kartico

MatroTe 1O Start (Evapgn)
Nyomja meg a "Start" gombot
Premere Avvio

Nospiest "Palaist"

Paspausti ,Pradéti*

Nacisng¢ start.

Prima Iniciar

Apasati pe Start

Stlagte Start
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Izberite program/temperaturo
Select Cycle/Temperature
Valj program/temperatur
Bbibepute uukn/Temnepatypy
R / RS
YA oo /R
Sh—all A asfsyell 5ial

Insert Coins/Card (Introcuccién de
monedas o tarjeta)

Lagg i mynt/sétt i kortet
OnycTuTe MOHeTbI/BCTaBLTE KapTy
FENTET /
aA v/ A= NEFHAT B
4 slay/dtaee CDee Jad

Pritisnite Start
Pulse Start (arranque)
Tryck pa Start
Haxxmute kHonky «Myck»
#IRs)
AR—bFRRY T
Start 2l )zl



